BHemHeIKOHOMHYECKUIT KOHTPAKT

KonTpakTt Ne

MockBa « » 200 .

Kommnanus « »,
3apEeTUCTPUPOBAHHAS T10 aJPeECy

Contract #

Moscow « » 200

Company  « »  registered

(hereinafter

B naybHenmeM nmenyemoe "l[lpoaasen"” B nuie

referred to as the “SELLER”), represented
by , . due

JICUCTBYIOIIETO HAa OCHOBaHUHU ycTaBa, 1 OO0
" ", uMeHyemMoe B JaJibHEWIIeM
"Iloxynarens" B JsnLe —
T€HEPAIbHOTO JUPEKTOpa, NEHCTBYIOIIETO Ha
OCHOBaHUM YCTaBa, MOJIUCATN HACTOALIUN
KOHTPAKT O HIKECIIEIYIOIIEeM:

1. [IpeaMeT KOHTpPaKTa
[Tponaser; 00s3yeTcst OTrpy3uTh, a [lokynarens
— KyOUTh Ha YCHOBUsIX (0a3uCHBIC YCIOBHS
nocraBku) coriacHo MukoTepmc-2000 ToBapsl,

HOMEHKJIaTypa  KOTOPbIX  IPUBEAECHA B
[Tpunoxxenun 1 k Hactosdmemy KoHTpakry,
ABJIAIOLLEMCS HEOThEMJIEMON 4acTbIO
KOHTpaKTa, Ha OOIIyl0 Ccymmy

( ) momnapoB CILIA B cpok
10

2. llenbl no KonTpakry n 001asi CTOMMOCTh
Konrtpakra

2.1. Bce 1eHbl Ha TOBapbl OrOBapUBAIOTCS B
npeioxkeHusx IIponasia m o0o3HayaroTCs B
noimapax CIIA. Tlpomasenr wumeer mpaBo
WU3MEHATH LEHbl TP YCJIOBHM OIOBEILEHUS
[Toxymarenss o NpeACTOsALIEM HU3MEHEHHM He
MEHEE YEM 3a JBE HEJENH.

to the power of the statement on the one hand,
and OO0 * ” (hereinafter referred to as
the “BUYER?”), represented by

, General Director, due to the
statement on the other hand, have concluded the

Present Contract on the following:

1. Subject of the contract

The SELLER is to ship and the BUYER is to
buy products (hereinafter referred to as the
“GOODS”) on terms delivery basis (Incoterms-
2000) in accordance with the specification
given in SUPPLEMENT #1 attached to the
Present Contract and constitute an integral part
thereof, for the whole amount

( ) usbD up to

2. Price and total amount of the
contract.

2.1. All the prices are specified in the
SELLER’s proposals and fixed in US dollars.
The SELLER has a right to change prices in
case of informing the BUYER two weeks
before these changes.

2.2. The total amount of the Present Contract is

( ) USD and is to

2.2 Oo6mas CTOMMOCTD HACTOSIIETO
KonTpakra
( ) nommapos CIIIA

U OcTaeTcs Heu3MeHHoM, gaxe ecnu [Iponasen
W3MEHSET IIEHbl B TEUYEHUE CpOKa JCUCTBUS
KonTtpakra.

2.3. Bce pacxoapl, BKIIOYas TaMOXXCHHbIE,
nocJsie noanucaHus M ucnonHenuss Konrtpakra
VIUTAYUBAIOTCS CTOPOHAMH Ha TEPPUTOPHUSIX
CBOHUX CTpaH.

3. Yci0oBusi NOCTABKH
3.1. YcnoBusi mocTaBKH: Oa3uCHBIE YCIOBUS
MOCTaBKHU.
3.2. IlocraBka

ToBapa ocymecTBisieTcs

be firm and not subject to any alterations even
if the SELLER changes prices for the duration
of the Present Contract.

2.3. After signing and fulfillment of the Present
Contract all the expenses, including custom
dues, are paid by the parties on their own
territories.

3. Terms of delivery
3.1. Delivery terms: delivery basis.
3.2. GOODS are delivered in lots formed in the
assortment, based on BUYER’s orders and
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napTusiM, cOPMUPOBAHHBIMU HA OCHOBAHUU
3aka3oB [lokymarenss m Hammuus ToBapa Ha
ckinane I[Iponasna.

3.3. 3aka3  cuMTaeTcsi = IPUHATBIM K
ucronHeHuto, ecid IIpomaBenr  BbICTaBUI
[Tokymnatento npeaBapuTEIbHBINA HHBOC.

3.4. WHBolic BCTymaeT B CWJIYy C MOMEHTa
nonreepkaeHust [lokymarenem corjacust Ha
OIUIaTy MO 3TOMY MHBOMCY.

3.5. IIponarern 00s3yeTcss B TeYCHUE S5 THEH C

MoMmeHTa  moarBepxkaeHus  [lokymarenem
Corjlacusi Ha OIUIaTy TI0 BBICTABICHHOMY
WHBOWCY OTrpy3utrb ToBap co ckiaga
HzroroBurers.

[TpomaBeny o6s3an um3Bectuth Ilokymarenst o
¢axTe oTrpy3ku ToBapa B KpaTyailliue cpoku,
COOOILMB CIIEAYIOIINE JJTaHHbIE: JaTy OTIPY3KH,
HoMmep KoHTpakTa, HauMEHOBaHHE CpPEICTBA
JIOCTaBKM, HOMEpP TOBapOCOIPOBOJUTEIHHOIO
JIOKyMEHTa, OIIMCaHUE, KOJIMYECTBO M BEC
oTrpykeHHoro ToBapa.

B cnysae ecimu IlpomaBeny He mpousBseln
OTTPY3KY TOBapa B TEYEHHUE 5 JTHEU ¢ MOMEHTA
noxarsepxkaenus [lokymarenem cornmacust Ha
OIUIaTy IO BBHICTABIEHHOMY HHBOWCY, OH
o0si3aH  ymiatuth mnokymaremo 0,1% ot
CTOMMOCTH 3aKa3a 3a KaKIbli J€Hb 3a/1€PKKH.
B cnysae ecnmu IlponmaBeny He mpousBseln
OTrpy3Ky ToBapa B TeueHue 30 aHel ¢ MOMEeHTa
noxarsepkaenus Iloxymarenem coriacus Ha
OIJlaTy IO  BBICTaBIIEGHHOMY  HWHBOIICY,
[Toxynarens BIIpaBe OTKa3aThbCs oT
3aKa3aHHOT'O TOBapa.

3.6. IlpaBo cobctBeHHOcTH Ha  ToBap
nepexonuT K Ilokymarenro B MOMEHT

(cormacHo 0a3ucy MOCTABKH).

4. Ycii0Bus OIJIATBI
4.1. Tlokynatens omnauuBaer 100% cymMmsl,
YKa3aHHOM B WHBOIICE, B TeueHue 90
KaJICeHJAApHBIX ~ JHEH 1O  3aBEpILICHUIO
oopMiIeHHs JOKYMEHTOB IO TaMO>KEHHOU
OUHCTKE Tpy3a.
B cinyuae mpocpouku rmiarexa, Ilokymarens
JnoJkeH ymiatuTh llpopaBuy meHu B pasmepe
0,1% or mpocpoyeHHOW CYMMBI 3a Kaxabli
JI€Hb TPOCPOUKH.
ABaHCOBBIE TUTATEXKU BO3MO>KHBI o
COIJIaCOBaHHUIO CTOPOH. B ciyyae HemocTaBKu
toBapa [lponmaBerr  BO3BpalaeT — Cymmy
ABAaHCOBOI'O IUIaTexa He no3aHee 90 nHeW co
JTHS aBaHCA.

availability of GOODS in the SELLER’s stock.
3.3. The order considered to be implemented if
the SELLER makes out a pro forma invoice to
the BUYER.
3.4. Invoice comes into power after the BUYER
confirms its payment.
3.5. The SELLER shall ship the GOODS from
manufacturer warehouse within 5 days after
BUYER’s confirmation of the invoice.
The SELLER shall inform the BUYER of the
fact of shipment as soon as possible and shall
provide following information: Date of
shipment; Contract No.; Name of Vessel, No. of
Document of Title, Description, Number and
Weight of the GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 5
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the SELLER is to pay the BUYER the
fine 0,1% of the cost of non-shipped GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 30
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the BUYER has a right to refuse these
GOODS.
3.6. The right of ownership for the GOODS
shall pass to the BUYER at the moment of
(according to the delivery basis).

4. Terms of payment
4.1.The BUYER shall pay 100% of the Invoice
within 90 calendar days after executing records
on customs clearance is completed.
If failing to pay on time, the BUYER is to pay
the SELLER the fine 0,1% of the Invoice,
which was not paid on time.
Payments in advance are available if both
parties have agreed. In case of non-delivery
SELLER is to reimburse the amount of the
payment in advance not later than 90 days from
the day BUYER made the payment.
4.2. All payments under this Contract are made
in US dollars by bank remittance to the
SELLER’s account.
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4.2. Bce muiarexu Mo HacCTOSIEMY KOHTPAKTY
OCYIIECTBIISIOTCSA B JloJutapax CIIA
0aHKOBCKUM MIEPEBOJIOM.

5. YnakoBka U MapKHpPOBKa
5.1. ToBapbl MOKHBI OBITH YIIAKOBaHBI B
COOTBETCTBUH C TPEOOBAaHUAMH K KaXJIOMY
Buay ToBapa.
BHemHsis u BHYTpPEHHSIS YIIAKOBKA JTOJIKHBI
obecrieunBaTh 3aIUTY oT opYH,
MOBPEXICHUN U aTMOC(EPHBIX BO3ICHCTBUIA.
SAmuky, B KOTOpblEe YIaKOBaH TOBAp, JOJKHBI
OBITH OTMAaPKHPOBAHBI C TPEX CTOPOH: BEpPXHEH
U JBYX [POTHUBOIOJIOXKHBIX JPYyr ApPYyry
OOKOBBIX CTOpPOH. Bce compoBoauTENbHBIE
JTIOKYMEHTBI (ymakoBo4HbIE JIUCTBHI,
cnenu(UKanum) TaK *Ke, KaK MapKUpOBKa M
TEXHUYECKas JIOKYMEHTallus, JOJKHBI OBITh
COCTaBJICHBI Ha aHTIIUICKOM SI3bIKE.

6. [Ipuemka
6.1. ToBap cunTaercs AOCTABICHHBIM
IIponaBuom u npuHATEIM [lokynaTenem:
10 KOJINYECTBY - B COOTBETCTBUU C
COINPOBOJUTEIILHBIMU IOKYMEHTAMU;
10 Ka4eCTBY — B COOTBETCTBUU C
ceprudukarom kauectna [Iponasua.
6.2. OxoHYaTelbHasl MPUEMKA BBIIOJIHIETCS B
ctpane [lokynarens. ToBapbl NpuHUMAIOTCS:
10 KOJINYECTBY MECT - HA MOMEHT
nosyueHust Tosapa ot Dkcnegutopa
(ITepeBo3umka);
10 KOJIMYECTBY COAEPHKUMOTO B YIAKOBKE -
HE T03/IHEE IBYX HEJENb I10CIIE MTOJIy4YEHUs
ToBapa, a Tak’ke Ha MOMEHT BCKPBITHUS
YIaKOBKH;
10 KaueCTBY — HE M03Ke Mecsilia 1ociie
BCKPBITHS YITAKOBKH.
6.3. IIpueMka BBIOJIHSAETCS YHOIHOMOYEHHBIM
npecTaBUTeNIeM IToxymnarens c
IpUrIalieHuEM npu HEe00X0IMMOCTH
npezcraBuTess Topropoi nanatsl (o BeIOOPY
[Toxymarens) ¢ opopMIIEHHEM aKTa IPUEMKH.

7. KayecTBO M rapaHTuu
7.1. KauectBo ToBapa IOMKHO HaxXOAUTHCS B
nojgHoM  cooTBercTBUM ¢ Ceprudukarom
KayecTBa MPOU3BOJAUTEIS.
7.2. nsa ToBapa, kauecTBa KOTOPOrO TPeOYIOT
CHEMaIbHBIX  TapaHTHll, YyCTaHaBIMBAETCS
rapaHTHiiHeld cpok 12 MecsueB co JHSA

5. Packing and Marking

5.1. The GOODS shall be packed and marked
in accordance with the demands of each kind of
the GOODS.

Internal and external packing shall secure full
safety of the GOODS and protect them against
any Dbreakage and damage as well as
atmospheric effects.

Each carton used for packing the GOODS shall
be marked three sides: top one and two opposite
to each other side sides. All the covering
documents such as Packing and Specification

Lists as well as Marking and Technical
Documentation shall be written down in
English.

6. Acceptance of the GOODS
6.1. The GOODS are considered as delivered
by the SELLER and accepted by the BUYER:
as to number of packages - according to
shipment documents;
as to quality - according to the Quality
Certificate issued by the SELLER.
6.2. Final acceptance is to be made in the
territory of the BUYER.
The GOODS are being accepted:
as to number of packages_- on receipt of the
GOODS from a Forwarder (Carrier);
per quality of items_- not later than two
weeks after receiving the GOODS and the
moment of opening the package;
as to quality - not later than one month after
opening the package.
6.3. Acceptance of the GOODS shall be made
by the official representative of the BYUER in
the presence of, if necessary, the official
representative of the Chamber of Commerce (at
BUYER’s discretion) with the execution of the
report of acceptance.

7. Quality and Warranty
7.1. The quality of the GOODS shall conform
to the Quality Certificate issued by the supplier.
7.2. For the GOODS being in need of special
warranty, the warranty period is fixed within 12
months from the date of delivery.
7.3. Should the GOODS within the guarantee
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IIOCTaBKH.
7.3.Ecnu B Te4yeHUE TrapaHTHITHOTO CpOKa
Tosap, mocrasineHHb IIpogaBnoM, mposBUT

neeKTl WM HECOOTBETCTBHE  YCIOBHSM
Konrtpakra, IlpomaBeny o0si3aH yCTpaHHTH
nehexT 1507051 3aMEHUTH nedeKTHbIC
KOMIIOHEHTBHI 3a cBOM cuer. JlocTaBka
neheKTHBIX TOBApOB npu BO3Bpare

BBINIOJIHAETCS 3a cueT [lokynarens.

8. [Iperen3un
8.1. IlokynaTens MOKeT BbIIBUHYTH [IponaBiry
IIPETEH3UU 10 KOJMYECTBY U KadecTBy ToBapa
B TEUCHME ABYX HEAEIb CO JIHSA MPUEMKH.
Hns Tomapa, o0ecrieueHHOrO TrapaHTHHHBIM
HEpUOJIOM, TPETEeH3UMH II0 KadyeCTBY MOTYT
OBITH BBIIBUHYTHl U B TEUEHHUE Mecslla Iocie
UCTEUYEHUs TapaHTUHHOIO CPOKa MPH YCIOBHH,
yro [lokymarens oOHapyxuin aedeKTsl B
TEUYEeHUE rapaHTUHHOIO CPOKa.
8.2. [Iperensun MIOJITBEPKIAIOTCS
CeptudukaroM HEHTpanbHOM KOMIIETEHTHOU
DKCIIEPTHOM OpraHU3aLHH.
8.3. IlpomaBeny JOJKEH  YAOBJIETBOPUTH
BO3HUKILYIO MPETEH3UI0 B TeueHue 20 nHel ¢
MOMEHTA €€ MOJIyYeHHUS.

9. ®opc-mazkop
00CTOSITEILCTB,
YaCTUYHOE WJIM  IOJIHOE
KoHTpakTHBIX ~ 00s3aTENbCTB
CTOPOH, a HWMEHHO: IIoXkap,
CTHXHUIHHBIE O€ACTBHSA, BOHHA WM OOCBBIC
neicTBUs,  SMOapro  JgaTa  HMCIOJHEHUS
KOHTpakTHBIX 0053aTeNbCTB HM3MEHSETCS B
COOTBETCTBUU c MPOJIOJ>KUTENIBHOCTBIO
BO3/ICHCTBUS TAKUX OOCTOSITENHCTB.
Ecnu Takme 00CTOSATENHCTBA MPOAOILKAIOTCSA
Oosee Tpex MecALEeB, Kaxaas U3 CTOPOH UMEET
paBo OTKa3aThCsl oT JlaTbHENIIero
ucnonHeHus: KoHTpakTHBIX 0053aTeNIbCTB, U B
TOM CIllydya€ HU OJHA U3 CTOPOH HE MMEET
npaBa TpebOoBaThb BO3MEUICHHS] IOHECEHHBIX
yYOBITKOB.
CropoHa, HaxoAsfmasics MOJ BO3JEHCTBUEM
OOCTOSTENILCTB,  JAETAIOIUX  HEBO3MOXKHBIM
ucnonHeHne  KOHTpakTHBIX  00sI3aTENIbCTB,
JOJDKHA MH(POPMHUPOBATH APYTyIH0 CTOPOHY O
HACTYIUICHWM WM  OKOHYAHMHM  TaKHUX
OOCTOATENILCTB B TEUEHHE IMATH  JIHEH.
Hoxymentel u3 ToproBoil manaTel CTpaH
[IponaBua u Ilokynarensi, COOTBETCTBEHHO,

B ciyyqae
HEBO3MOKHBIM
BBIITOJTHCHUC
mo00 U3

JCIaromux

period prove to be defective or not
corresponding to the Terms and Conditions of
the Present Contract, the SELLER shall
eliminate defects or replace defective parts. The
costs on the delivery of defective parts back to
the SELLER are covered by the BUYER.

8. Claims
8.1. The BUYER can claim the SELLER for
quantity as well as for quality within two weeks
from the date of acceptance.
For the GOODS ensured by a warranty period
claims can be made 30 days after warranty
period expires in case if the BUYER has found
defects within this warranty period.
8.2. The claims must be proved by the
Certificate drawn up by a competent
independent expert Organization.
8.3. The SELLER is to examine and fulfill the
claim within 20 days on receipt of the claim.

9. Force-majeur

If in the case of the Force-majeur
circumstances, namely fire, natural calamity,
blockade, embargo on exports or Imports, or
some other ones not dependent on the Parties,
the full or partial execution of this Contract
becomes impossible by any of the participants,
the period of the obligations execution is
extended in correlation with the time frame of
the Force-majeur circumstances.

If such circumstances and their consequences
should continue for more than three months
each of the Parties in this Contract shall have
the right to reject all future obligations
stipulated in the Contract. Neither Party shall
have the right to claim compensation for
damages related to these circumstances from
the other Party.

Either Party who finds it impossible due to such
circumstances to accomplish their obligations
according to this Contract shall immediately
inform the other Party by both electronic means
and registered mail of the Force-majeur
circumstances. A certificate issued by the
Chamber of Commerce of an appropriate
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Oyzner MMOATBEPKIATh OYEBUIHOCTD
BBILLIECYIIOMSAHYTBIX 00CTOSITENBCTB, ux
HaJIMYME U MPOJOJIKUTEIBHOCTD.

10. ITpoumne ycaoBust
10.1. IlpomaBenm wuMeeT mpaBo Iepenayu
KoHTpakTHBIX 0053aTEIbCTB TPEThEl CTOpPOHE
U JOJDKEeH yBenoMmHuTh 00 »ToM [lokymarens
coo0IIeHueM 1o ¢akcy.
10.2. Hactosmmii KoHTpakT MOXeT OBITh

U3MEHEH WM  PAacTOPrHYT  TOJNBKO €
opOpMIICHHEM  TMHCBMEHHOTO  COTJIAIlICHUs
CTOPOH.

JlroOble  W3MEHEHWsS] W JIOMOJHEHHS K

HactosmemMy  KOHTpakTy  SBIAIOTCS  €ro
HEOTHEMJIEMOU YacThI0 W JIEUCTBUTEIbHBI
TOJIKO B CJIy4yae, €Clidi OHM IHMCbMEHHO

obopMIIEHBI W 3aBEPEHbl  MOAMHUCSIMU
VIIOJTHOMOYEHHBIX  MIpeACTaBUTeNed  00enx
CTOPOH.

10.3. Ilocne mnoanucanusi KouTpakra Bce

IpEeABIAYIINE IEPETOBOPBI M OTHOCAIIAACT K
HUM IIEPENUCKAa AHHYJIUPYIOTCSI U CTAHOBSTCS
HenencreurenbHbiMu.  Hacrosmmin  KonTpakr
COCTaBJI€H B 2 DJK3eMIUIIpax, pPYCCKMH U
AQHIVIMMCKUM BapUaHT MMEIOT OJMHAKOBYIO
IOPUANYECKYIO CHILY.

10.4. Cpox pelcTBUS KOHTpaKTa: KOHTPAKT
BCTYNAeT B CHJIy C MOMEHTA €ro NOANUCAHUS
CTOpPOHAMHU U JEHCTBYET J10

11. AHHOTaAnUA

C nenbio BbICOKOH 3()(heKTUBHOCTH B PELLICHUN
TEeKyIIMX MpoOJieM, CBA3aHHBIX C 3TUM
KOHTpakTOM,  CTOpPOHBI  3asBIAIOT,  4YTO
IIOCJIAHHBIE dakcom JIOKYMEHTBI
JEHUCTBUTENBHBl J0 MOMEHTa IOJIyYEHUs
OpUTHHAJIOB, HO He Oozee 180 kaeHIapHBIX
JHEH, N0 HMCTEUEHUH KOTOPBIX IOAJIMHHUKA
JIOKYMEHTOB JIOJDKHBI OBITH TPEJOCTaBICHBI
Ipyrou cropose. IIpomyienue cpoka aencTBus
JOKYMEHTOB  M3BellleHHneM 10 (akcy He
JIOITYCKaeTCsl.

12. FOpuauyeckue agpeca u aHKOBCKHE
PEKBH3UTHI CTOPOH

B cjrydac M3MEHEHHUI 0aHKOBCKHUX PCKBU3UTOB

geographical entity, related to either the
SELLER’s or BUYERS' countries, shall serve
as proper proof of the existence of a Force-
majeur and its duration.

10. Other terms

10.1. The SELLER is entitled to transfer its
Contract obligations to a third party after the
BUYER is to be informed about it by fax.

10.2. The present Contract can be changed or
annulled only after both parties’ written
consent.

All amendments and additions to the Present
Contract are its inherent parts and valid only if
they are made in writing and signed by both
parties.

10.3. After signing the Present Contract all
previous negotiations and correspondence
between the parties in connection with it shall
be considered null and void. The present
contract exists in two copies. All of them
(Russian and English) have equal juridical
validity.

10.4. The Duration of the Present Contract: The
Present Contract comes to power from the
moment of being signed and is valid until

11. Annotation

In order to make this Present Contract work
more effectively, both parties announce that
documents sent by fax are valid till the original
documents arrival, but not longer than 180
calendar days, after 180 days being over, the
original documents are to be presented to the
other party. Extension in validity by fax is not
allowed.

12. Legal address and Bank Requisites of
the Parties

In case of bank requisites being changed by any
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m000i M3 CTOPOH Jpyras CTOpOHAa JOJDKHA
OBITh IOCTaBJICHA OO0 3TOM B HM3BECTHOCTH B
MHUCbMCHHOM BHUJE, U B TeucHHe 10 pgHeH
HAJIJIC)KUT COCTAaBHTh MOJAMKMCAaHHOE OOCHMU
cTopoHaMu  JlomoJIHEHHE K  HACTOSAILIEMY
KoHTpakTy ¢  BHOBb  yCTaHOBJICHHBIMHU
0aHKOBCKMMU PEKBU3UTAMHU.

Iokynarens (BUYER):

of the parties, the other party shall be informed
about it in writing and within 10 days an
ADDENDUM to the Present Contract with new
Bank requisites is to be made and signed by
both parties.

SELLER (ITponaBen):
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